0.0.1 Grounds for knowl-
edge 2

0. At Savatthi

1. “O bhikkhus, I will teach
you these seventy seven
grounds for knowledge. Lis-
ten to that and do mind it
well, I will speak.”. “Yes
Bhante,” those bhikkhus
replied to the Auspicious One.
The Auspicious One said this:
And what, O bhikkhus, are
the seventy seven grounds for
knowledge?

2. The knowledge: “Old
age and death comes to be
in dependence on birth.”
The knowledge: “[Where]
there is no birth, old age and
death does not exist.” The
knowledge: “In the past too,
[it held true that] old age
and death comes to be in
dependence on birth.” The
knowledge: “[In the past

dutiyananavatthu sut-
tam

savatthiyam-

sattasattari vo bhik-
khave nanavatthuni
desissami. tam su-
natha sadhukam ma-
nasikarotha bhasis-
sami'ti. evam bhante'ti
kho te bhikkhu bha-
gavato paccassosum.
bhagava etadavoca:
katamani bhikkhave
satta sattari nanavat-
thuni?

jatipaccaya jarama-
rananti nanam, asati
jatiya natthi jarama-
rananti nanam, ati-
tampi addhanam ja-
tipaccaya jaramara-
nanti nanam, asati
jatiya natthi jarama-
rananti nanam, ana-
gatampi addhanam
jatipaccaya jarama-
rananti nanam, asati



too, it held true that where]
there is no birth, old age and
death does not exist.” The
knowledge: “In the future
too, [it will hold true that]
old age and death comes to
be in dependence on birth.”
The knowledge: “[In the fu-
ture too, it will hold true
that where] there is no birth,
old age and death does not
exist.” Also the knowledge,
“That which is the stability
of the dhamma, that too is of
a nature to be extincted, is
of a nature to vanish, is of a
nature to fade away, is of a
nature to cease.”

3. The knowledge: “Birth
comes to be in dependence
on being.” The knowledge:
“[Where] there is no being,
birth does not exist.” The
knowledge: “In the past

too, [it held true that] birth
comes to be in dependence
on being.” The knowledge:
“[In the past too, it held true

jatiya natthi jarama-
rananti hanam, yam-
pissa tam dhammat-
thiti nanam tampi
khayadhammam va-
yadhammam viraga-
dhammam nirodha-
dhammanti nanam.

bhavapaccaya jati'ti
nanam, asati bhava
natthi jati'ti nanam,
atitampi addhanam
bhavapaccaya jati'ti
nanam, asati bhava
natthi jati'ti nanam,
anagatampi addha-
nam bhavapaccaya

jati'ti hanam, asati

bhava natthi jati'ti



that where] there is no be-
ing, birth does not exist.”
The knowledge: “In the fu-
ture too, [it will hold true
that] birth comes to be in
dependence on being.” The
knowledge: “[In the future
too, it will hold true that
where] there is no being,
birth does not exist.” Also
the knowledge, “That which
is the stability of the dham-
ma, that too is of a nature to
be extincted, is of a nature
to vanish, is of a nature to
fade away, is of a nature to
cease.”

4. The knowledge: “Being
comes to be in dependence
on undertaking.” The knowl-
edge: “[When] there is no
undertaking, being does not
exist.” The knowledge: “In
the past too, [it held true
that] being comes to be in
dependence on undertak-
ing.” The knowledge: “[In
the past too, it held true that

nanam, yampissa
tam dhammatthiti
nanam tampi kha-
yadhammam vaya-
dhammam viraga-
dhammam nirodha-
dhammanti nanam.

upadanapaccaya
bhavo'ti nanam, asati

upadana natthi bhavo'ti

nanam, atitampi ad-
dhanam upadana-
paccaya bhavo'ti na-
nam, asati upadana
natthi bhavo'ti na-
nam, anagatampi
addhanam upadana-
paccaya bhavo'ti na-
nam, asati upadana



when] there is no undertak-
ing, being does not exist.”
The knowledge: “In the fu-
ture too, [it will hold true
that] being comes to be in
dependence on undertak-
ing.” The knowledge: “[In
the future too, it will hold
true that when] there is no
undertaking, being does not
exist.” Also the knowledge,
“That which is the stability
of the dhamma, that too is of
a nature to be extincted, is
of a nature to vanish, is of a
nature to fade away, is of a
nature to cease.”

5. The knowledge: “Un-
dertaking comes to be in de-
pendence on thirsting.” The
knowledge: “[When] there
is no thirsting, undertaking
does not exist.” The knowl-
edge: “In the past too, [it
held true that] undertaking
comes to be in dependence
on thirsting.” The knowledge:
“[In the past too, it held true

natthi bhavo'ti na-
nam, yampissa tam
dhammatthiti nanam
tampi khayadham-
mam vayadhammam
viragadhammam ni-
rodhadhammanti na-
nam.

tanhapaccaya upada-
nanti Nanam, asati
tanha natthi upa-
dananti hanam, ati-
tampi addhanam
tanhapaccaya upa-
dananti nanam, asati
tanha natthi upada-
nanti nanam, ana-
gatampi addhanam
tanhapaccaya upada-
nanti ianam, asati



that when] there is no thirst-
ing, undertaking does not
exist.” The knowledge: “In
the future too, [it will hold
true that] undertaking comes
to be in dependence on thirst-
ing.” The knowledge: “[In
the future too, it will hold
true that when] there is no
thirsting, undertaking does
not exist.” Also the knowl-
edge, “That which is the
stability of the dhamma,
that too is of a nature to

be extincted, is of a nature
to vanish, is of a nature to
fade away, is of a nature to
cease.”

6. The knowledge: “Thirst-
ing comes to be in depen-
dence on feeling.” The knowl-
edge: “[When] there is no
feeling, thirsting does not
exist.” The knowledge: “In
the past too, [it held true
that] thirsting comes to be
in dependence on feeling.”
The knowledge: “[In the past

tanha natthi upada-
nanti nanam, yam-
pissa tam dhammat-
thiti nanam tampi
khayadhammam va-
yadhammam viraga-
dhammam nirodha-
dhammanti nanam.

vedanapaccaya tanha'ti

nanam, asati vedana
natthi tanha'ti na-
nam, atitampi ad-
dhanam vedanapac-
caya tanha'ti nhanam,
asati vedana nat-

thi tanha'ti nanam,
anagatampi addha-
nam vedanapaccaya
tanha'ti nanam, asati



too, it held true that when]
there is no feeling, thirsting
does not exist.” The knowl-
edge: “In the future too, [it
will hold true that] thirsting
comes to be in dependence
on feeling.” The knowledge:
“[In the future too, it will
hold true that when] there is
no feeling, thirsting does not
exist.” Also the knowledge,
“That which is the stability
of the dhamma, that too is of
a nature to be extincted, is
of a nature to vanish, is of a
nature to fade away, is of a
nature to cease.”

7. The knowledge: “Feeling
comes to be in dependence
on contact.” The knowledge:
“IWhen] there is no contact,
feeling does not exist.” The
knowledge: “In the past too,
[it held true that] feeling
comes to be in dependence
on contact.” The knowledge:
“[In the past too, it held true
that when] there is no con-

vedana natthi tanha'ti
nanam, yampissa
tam dhammatthiti
nanam, tampi kha-
yadhammam vaya-
dhammam viraga-
dhammam nirodha-
dhammanti nanam.

phassapaccaya ve-
dana'ti nanam, asati
phassa natthi ve-
dana'ti hanam. atl-
tampi addhanam
phassapaccaya ve-
dana'ti nanam, asati
phassa natthi ve-
dana'ti nanam, ana-
gatampi addhanam
phassapaccaya ve-
dana'ti hanam, asati



tact, feeling does not exist.”
The knowledge: “In the fu-
ture too, [it will hold true
that] feeling comes to be in
dependence on contact.” The
knowledge: “[In the future
too, it will hold true that
when] there is no contact,
feeling does not exist.” Also
the knowledge, “That which
is the stability of the dham-
ma, that too is of a nature to
be extincted, is of a nature
to vanish, is of a nature to
fade away, is of a nature to
cease.”

8. The knowledge: “Contact
comes to be in dependence
on the six-sense domain.” The
knowledge: “[When] there
is no the six-sense domain,
contact does not exist.” The
knowledge: “In the past too,
[it held true that] contact
comes to be in dependence
on the six-sense domain.” The
knowledge: “[In the past too,
it held true that when] there

phassa natthi ve-
dana'ti hanam, yam-
pissa tam dhammat-
thiti nanam, tampi
khayadhammam va-
yadhammam viraga-
dhammam nirodha-
dhammanti nanam.

salayatanapapac-
caya phasso'ti na-
nam, asati salaya-
tana natthi phasso'ti
nanam, atitampi ad-
dhanam salayatana-
paccaya phasso'ti
nanam, asati salaya-
tana natthi phasso'ti
nanam, anagatampi
addhanam salayata-
napaccaya phasso'ti
nanam, asati salaya-



is no the six-sense domain,
contact does not exist.” The
knowledge: “In the future
too, [it will hold true that]
contact comes to be in de-
pendence on the six-sense
domain.” The knowledge:
“[In the future too, it will
hold true that when] there
is no the six-sense domain,
contact does not exist.” Also
the knowledge, “That which
is the stability of the dham-
ma, that too is of a nature to
be extincted, is of a nature
to vanish, is of a nature to
fade away, is of a nature to
cease.”

9. The knowledge: “The
six-sense domain comes to
be in dependence on name-
and-form.” The knowledge:
“[When] there is no name-
and-form, the six-sense do-
main does not exist.” The
knowledge: “In the past too,
[it held true that] the six-
sense domain comes to be

tana natthi phasso'ti
nanam, yampissa
tam dhammatthiti
nanam, tampi kha-
yadhammam vaya-
dhammam viraga-
dhammam nirodha-
dhammanti nanam.

namarupapaccaya
salayatananti na-
nam, asati nama-
rupa natthi salaya-
tananti nanam, ati-
tampi addhanam na-
marupapaccaya sa-
layatananti hanam,
asati namarupa nat-
thi salayatananti na-
nam, anagatampi



in dependence on name-and-
form.” The knowledge: “[In
the past too, it held true that
when] there is no name-and-
form, the six-sense domain
does not exist.” The knowl-
edge: “In the future too, [it
will hold true that] the six-
sense domain comes to be

in dependence on name-and-
form.” The knowledge: “[In
the future too, it will hold
true that when] there is no
name-and-form, the six-sense
domain does not exist.” Also
the knowledge, “That which
is the stability of the dham-
ma, that too is of a nature to
be extincted, is of a nature
to vanish, is of a nature to
fade away, is of a nature to
cease.”

10. The knowledge: “Name-
and-form comes to be in de-
pendence on consciousness.”
The knowledge: “[When]
there is no consciousness,
name-and-form does not ex-

addhanam nama-
rupapaccaya sala-
yatananti nanam,
asati namarupa nat-
thi salayatananti
nanam, yampissa
tam dhammatthiti
nanam, tampi kha-
yadhammam vaya-
dhammam viraga-
dhammam nirodha-
dhammanti nanam.

vinhanapaccaya na-
marupanti nanam,
asati vinnana natthi
namarupanti nanam,
atitampi addhanam
vilfianapaccaya na-
marupanti Nanam,
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ist.” The knowledge: “In the
past too, [it held true that]
name-and-form comes to

be in dependence on con-
sciousness.” The knowledge:
“[In the past too, it held true
that when] there is no con-
sciousness, name-and-form
does not exist.” The knowl-
edge: “In the future too, [it
will hold true that] name-
and-form comes to be in de-
pendence on consciousness.”
The knowledge: “[In the fu-
ture too, it will hold true that
when] there is no conscious-
ness, name-and-form does not
exist.” Also the knowledge,
“That which is the stability
of the dhamma, that too is of
a nature to be extincted, is
of a nature to vanish, is of a
nature to fade away, is of a
nature to cease.”

11. The knowledge: “Con-
sciousness comes to be in
dependence on sankharas.”
The knowledge: “[When]

asati vinnana nat-
thi namarupanti na-
nam, anagatampi
addhanam vinna-
napaccaya namaru-
panti Nanam, asati
vifiana natthi nama-
rupanti hanam, yam-
pissa tam dhammat-
thiti nanam, tampi
khayadhammam va-
yadhammam viraga-
dhammam nirodha-
dhammanti nanam.

sankharapaccaya
vinnananti nanam,
asati sankhara nat-
thi vinnananti na-
nam, atitampi addha-



there are no sankharas, con-
sciousness does not exist.”
The knowledge: “In the past
too, [it held true that] con-
sciousness comes to be in de-
pendence on sankharas.” The
knowledge: “[In the past too,
it held true that when] there
are no sankharas, conscious-
ness does not exist.” The
knowledge: “In the future
too, [it will hold true that]
consciousness comes to be in
dependence on sankharas.”
The knowledge: “[In the fu-
ture too, it will hold true that
when] there are no sankha-
ras, consciousness does not
exist.” Also the knowledge,
“That which is the stability
of the dhamma, that too is of
a nature to be extincted, is
of a nature to vanish, is of a
nature to fade away, is of a
nature to cease.”

12. The knowledge: “Sankha-
ras come to be in dependence
on ignorance.” The knowl-
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nam sankharapac-
caya vinnananti na-
nam, asati sankhara
natthi vinnananti na-
nam, anagatampi ad-
dhanam sankhara-
paccaya vinnananti
nanam, asati san-
khara natthi vinna-
nanti nanam, yam-
pissa tam dhammat-
thiti nanam, tampi
khayadhammam va-
yadhammam viraga-
dhammam nirodha-
dhammanti nanam.

avijjapaccaya san-
khara'ti nanam, asati
avijjaya natthi san-
khara'ti hanam, ati-
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edge: “[When] there is no ig-
norance, sankharas do not ex-
ist.” The knowledge: “In the
past too, [it held true that]
sankharas come to be in de-
pendence on ignorance.” The
knowledge: “[In the past too,
it held true that when] there
are no ignorance, sankharas
do not exist.” The knowledge:
“In the future too, [it will
hold true that] sankharas
come to be in dependence on
ignorance.” The knowledge:
“[In the future too, it will
hold true that when] there
are no ignorance, sankha-
ras do not exist.” Also the
knowledge, “That which is
the stability of the dhamma,
that too is of a nature to be
extincted, is of a nature to
vanish, is of a nature to fade
away, is of a nature to cease.”
These, O bhikkhus, are called
the seventy seven grounds for
knowledge.

tampi addhanam
avijjapaccaya san-
khara'ti nanam, asati
avijjaya natthi san-
khara'ti nanam, ana-
gatampi addhanam
avijjapaccaya san-
khara'ti nanam, asati
avijjaya natthi san-
khara'ti nanam, yam-
pissa tam dhammat-
thiti nanam tampi
khayadhammam va-
yadhammam viraga-
dhammam nirodha-
dhammanti nanam.
imani vuccanti bhik-
khave sattasattari
nanavatthuni'ti.
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